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L a iniziative de Universitât di
Udin di inviâ un Master par inse-

gnâ in lenghe furlane e je dal sigûr di
laudâ, parcè che e je une strade di per-
cori par rindi i insegnants esperts inte
pratichedidaticheetaldoprâlalenghe
furlaneascueleeparotignîunricognos-
simentjuridiceeconomic,dâtdalgrant
impegn in numar di oris.

Al è di fat necessari che ducj i inse-
gnants a vedin une buine cognossince
dalambientedeculturedulàchealavo-
rinpardavuelzi lalôrativitâteducative
inte maniere plui complete, dal mo-
mentchelaculturelocâleàdi jentrâin
dutis lis dissiplinis, ven a stâi e à di de-
ventâ la fonde comun par ducj i arlêfs
che a son a scuele sul nestri teritori.

La cognossince dal ambient e de cul-
ture locâl al è un element fondamentâl
peintegraziondaiarlêfscheavegnindi
fûr, par fâju deventâ citadins consape-
vui,coresponsabiiecolaboratîfscuine-
stris,intesuazediunrispietvicendevul
tra lis diferentis culturis.

Tai agns indaûr il Consei Nazionâl
dePublicheIstruzion–organisimistitu-
zionâl e rapresentatîf considerât une
sortediParlamentdalmontde scuele–
al veve bielzà pandude cheste preocu-
pazioneducative,cheilMinisteridePu-
bliche Istruzion al veve cjapade sù – o
ricuardìn par esempli la Racomanda-
zion dal Jugn dal 1988, che e invide a
ufrî a dutis lis categoriis di arlêfs la ju-
ste cognossince de storie e de culture
de minorance linguistiche presinte sul
teritori.

Ancjemò la Circolâr ministeriâl n. 73
dal Març 1994,
une vore im-
puartante intun
moment li che
lapresincediar-
lêfsdifûrregjon
e forescj e de-
ventave simpri
pluipenze,siin-
titulave juste
apontDialogoin-
terculturale e
convivenza de-
mocratica:aldo-
mandave un im-
pegn de scuele

parche«sitengapresentelaconsapevo-
lezza della propria identità e delle pro-
prie radici» e al diseve che «sarebbe
quantomenoassurdoselascuolaitalia-
nasiimpegnasseastudiare,capire,con-
siderare usi, costumi, storie, spiriruali-

tàassairemotedallanostraenonrealtà
straordinariamente più vicine […]co-
me appunto la realtà delle minoranze
linguistiche».

Dal1949laSocietâtFilologjicheFur-
lane si inacuarzè di cheste necessitât e
efasèpartîicorsanuâidilengheecultu-
re furlane: al è di fat impuartant meti a
disposizion ancje cors plui curts tal
timpparformâiinsegnantssulalenghe
e la culture furlanis come cultôrs de
identitâtculturâlfurlane.IcorsdeFilo-
logjiche ju puartarin indenant grancj
docentsancjedeUniversitât–traducjo
ricuardìn la figure dal professôr Josef
Marchet – che a derin a centenârs di
mestrisepodopodiprofessôrslaprime
informazion di fonde su chestis materi-
is.

Di là des esperiencis scolastichis,
pûrmertevulisedibuinerilevance,pro-
movudis di personis o docents di gran-
desensibilitât(comeparesemplilisini-
ziativis de Scuele Libare Furlane o di
pre Beline), si pues dî che se inte lôr
ativitât ordenarie cetancj insegnants a
àn vudis buinis iniziativis pûr oca-
sionâlsenosistematichiseseejestade
une buine e imediade rispueste aes
leçs regjonâls (la 48 dal 1993 e la 15 dal
1996)epluitartadichêstatâl(la482dal
1999), chest risultât al è ancje merit de
opare di sensibilizazion par man de Fi-
lologjiche (metude in vore ancje, par
esempli,amieçdiiniziativiscomeicon-
corsParuncompitparfurlan,Liscjantu-
tis pai fruts e come il diari Olmis).

Cun di plui, tai ultins agns il Sodalizi
alèdaûrametidongjelisvorisdesdife-
rentis esperiencis scolastichis: cen-
tenârs di lavôrs (realizâts a stampe o su
supuarts eletronics) metûts a disposi-
zion peconsultazion e conservâts intun
font speciâl de Biblioteche sociâl, dal
sigûr la sezion furlane plui siore di
chest gjenar di materiâi e che si pues
viodidalcatalic in liniedeFilologjiche
(www.filologicafriulana.it).

Si à in fin di ricuardâ che si vûl pron-
tâ un altri servizi, simpri plui doman-
dât: laconsulencepaiinsegnants,chea
cjatin dificoltât di consultazion biblio-
grafiche e che a àn bisugne di informa-
zions su precîs argoments de didatiche
o aspiets linguistics. Par chest fin, si è
daûrametiadunancjeuntesaurdiindi-
cazions sui percors didatics bielzà pro-
vâts dai insegnants intes lôr esperien-
cis te scuele.

E nas la scuele furlane di doman
Insegnâ in marilenghe par incressi la multiculturalitât
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Al è di fat necessari che vuê ducj i insegnants a vedin
une buine cognossince dal ambient e de culture di chenti


